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CERTIFICATE OF INCORPORATION 
OF A 

LIMITED LIABILITY PARTNERSHIP 

Partnership No. SO303606 

The Registrar of Companies for Scotland hereby certifies that 

SOUTH AMERICAN FROZEN FOODS LLP 

is this day incorporated under the Limited Liability Partnerships Act | 
2000 as a limited liability partnership and that the partnership is limited 
and the situation of the registered office is in Scotland. 

Given at Companies House on 19th October 2011. 

  
     



   TRADUCCION 

2” En la Procuración General, Certificado de Incorporación y Lista de Socios hay un sello 

en el que se lee: 

“ ESPERANZA LOPEZ 

NOTARIO PUBLICO — ESTADO DE FLORIDA 

MI COM. EXPIRA DIC 13, 2015 

COMISION + EE 146524 ” 

2. Enla segunda página de la Procuración General hay un sello adicional que se lee: 

“ESTADO DE LA FLORIDA 

CONDADO DE DADE 

El instrumento anterior fue jurado y suscrito ante mí 

el 29 de noviembre 2011 

por Fernan Rodriguez 
Conocido personalmente por mi (X) o presentó identificación correspondiente 

tipo de identificación 

(Firma del Notario)” 

3. CERTIFICADO DE INCORPORACION: 

“CERTIFICADO DE INCORPORACION 

DE UNA 
SOCIEDAD DE RESPONSABILIDAD LIMITADA 

SOCIEDAD No. $0303606 

El Registro de Compañías para Escocia por medio de la presente certifica que 

SOUTH AMERICAN FROZEN FOODS LLP 

Es constituida este día bajo la Ley de Sociedades de Responsabilidad Limitada de 2000 

como una sociedad de responsabilidad limitada y que su situación está registrada en las 

oficinas de este registro en Escocia. 

Dado en la sede del Registro de Sociedad el 19 de Octubre 2011 

ESPERANZA LOPEZ 

NOTARIO PUBLICO — ESTADO DE FLORIDA 

M! COM. EXPIRA DIC 13, 2015 

COMISION + EE 146524 

        PARA ESCOCIA 
SELLO OFICIAL DEL REGISTRAL 
DE COMPAÑIAS”
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4. APOSTILLA: 

“Una copia en blanco y negro de este documento no es oficial 

  

ESTADO DE LA FLORIDA 

DEPARTAMENTO DE ESTADO 

APOSTILLA 

(Convención de la Haya del 5 de octubre 1961) 

1. País: Estados Unidos de América 

Este documento público 

2. Ha sido firmado por Esperanza Lopez 

3. En calidad de Notario Públi Flori 

4. lleva el sello / timbre de Notario Público, Estado de Florida 

Certificado 

5. En Tallahassee, Florida 

6. El veinte y nueve de Noviembre A.D. 2011 

7. Por Secretario del Estado, Estado de Florida 

8. No.  2011-128395 

9. Sello / Timbre: 

Gran sello de el Estado de Florida 

En Dios Confiamos 

10. Firma: 

Secretario del Estado 

Este documento contiene una marca de agua. Sostener a la luz para ver “seguro” y "verificar en primer lugar” 

TRADUCIDO POR: ISABEL JIMENA TORRES GALARRAGA 

CEDULA DE CIUDADANIA: 1704203452 

FECHA: DICIEMBRE 12 DE 2011 

FIRMA:



South American Frozen Foods 

  

  

  

              

Socios 

Nómina Participación | Domicilio de socio Managing Persona Natural Estado Civil | Dirección de persona 

Member natural 

BRC Associates, un 50% 2 Blythswood Square | Cotopaxi Trust, La Beneficiaria Maria Cashapamba Ur. 

Partnership Escocés. Glasgow, G2 4AD un Trust Principal del Susana Pirineos Lote 1, Selva 

Scotland constituido en | Cotopaxi Trust y ¡ Alarcon Alegre, Ruminahui, 

Noviembre 20, BRC Associates Vergara esta | Pichincha, Ecuador 

2007, de es Maria Susana | casada. 

acuerdo con las | Alarcon Vergara. 

leyes de Nova 

Scotia, Canada. 

KOS Associates, un 50% 2 Blythswood Square | FDC Family El Beneficiario Francisco Las Bugambillas 46 PB 

Partnership Escocés. Glasgow, G2 4AD Trust, un Trust Principal del FDC | Correa Orquideas Auqui Chico 

Scotland constituido en Family Trust y Holguin esta | llumbisi / Cambaya 

Noviembre 20, KOS Associates casado. Quito, Ecuador 

2007, de es Francisco 

acuerdo con las | Correa Holguin. 

leyes de Nova 

Scotia, Canada. 
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   Quito, Capital de la República del Ecuador, hoy día 

catorce de diciembre del año dos mil once, ante mí 

DOCTOR LUIS “VARGAS hHINOSTROZA, NOTARIO SÉPTIMO DEL 

CANTÓN QUITO, comparece: La señora ISABEL JIMENA TORRES 

GALÁRRAGA, por sus propios derechos, portador de la 

cédula de ciudadanía número 170420345-2, ciudadana 

ecuatoriana, mayor de edad, de estado civil soltera, 

domiciliada en esta ciudad; quien con juramento declara 

que la firma y rúbrica que aparece en el documento que 

antecede (TRADUCCIÓN), son las mismas que ella utiliza 

en todos sus actos públicos y privados y que como tales 

las reconoce. Para constancia firma con el suscrito 

Notario que da fe. Conforme a lo dispuesto en el 

numeral nueve del Art. 18 de la Ley Notarial, se 

"archiva una copia. JC. 
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NOTARIA SÉPTIMA DE QUITO 
Es COMPULSA de la COPIA 

CERTIFICADA que consta en..ix0... fojas 

útiles. queme fue presentada y devuelta 
al interesade a 

 


